
Ultra Jag 45 Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid
will turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve
your cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional
wisdom “clean until you get a clear patch” you might be in for a long night.
Tipton®’s Ultra Jag™ features a patent-pending technology that covers the
surface of a traditional push-type jag with solvent-proof material, keeping
aggressive modern bore solvents from creating false blue stains that normally
indicate copper fouling. When you use Ultra Jags, you will get better, faster
cleaning results because you will know you are getting blue stains from
copper fouling and not from the surface of your jag.

Attributes

Name: Tipton Ultra Jag 45 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001020
Mfr. No.: 454545
Caliber: 45 Caliber
Delivery weight: 0.03kg
UPC: 661120545453
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag 45
Kaliber
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Ultra Jag 45 Kaliber! Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine
effektive und sichere Reinigung deiner Waffenläufe zu ermöglichen. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Beachte alle Anweisungen und Warnhinweise auf der Verpackung und im Handbuch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlenen Reinigungsmittel, die für den Tipton Ultra Jag geeignet sind.
Trage bei der Anwendung von Reinigungsmitteln immer Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt der Reinigungsmittel mit der Haut und den Augen.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Bereite alle erforderlichen Materialien vor, einschließlich des Tipton Ultra Jag und des
Reinigungsmittels.

Anwendung des Reinigungsmittels2.

Spritze das Reinigungsmittel gleichmäßig auf den MessingReinigungsjag.
Achte darauf, dass die Flüssigkeit gut verteilt ist.

Überwachung des Reinigungsprozesses3.

Beobachte, wie die Flüssigkeit vom Jag tropft und die Farbe wechselt.
Vermeide es, das Produkt zu lange in Kontakt mit der Waffe zu lassen, um Schäden zu vermeiden.

Nach der Reinigung4.

Entsorge benutzte Reinigungsmittel und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Reinige den Arbeitsbereich gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verwendeten Reinigungsmittel und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.



Stelle sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und sicher entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt gekauft hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt
bereithältst, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank, dass du dich für den Tipton Ultra Jag entschieden hast!



Tipton Ultra Jag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag 45 Caliber. This guide provides important safety information and
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using
the Ultra Jag.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and in accordance with these instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always handle cleaning solvents in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes.
Wear appropriate personal protective equipment, such as gloves and safety goggles, when handling
cleaning solvents.
Regularly check for any wear or damage to the Ultra Jag before use. Do not use if damaged.
Dispose of any used cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the Ultra Jag with solvents that are not compatible with brass, as this may cause damage to
the jag.
Avoid prolonged contact between the cleaning solvent and the Ultra Jag to prevent degradation of the
material.
Be cautious of blue stains during cleaning; these may indicate copper fouling rather than damage to the
jag.
Follow the manufacturer’s recommendations for the type of bore solvent to use.
If you experience any adverse reactions while using cleaning solvents, stop use immediately and seek
medical attention.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary items: Tipton Ultra Jag, bore solvent, cleaning rod, and cleaning patches.
Ensure you are in a wellventilated area.

Using the Ultra Jag:2.

Attach the Ultra Jag to your cleaning rod securely.
Apply a small amount of bore solvent directly onto the brass cleaning jag.
Insert the jag into the bore of your firearm and push it through.
Observe the color of the solvent as it comes out; blue stains indicate copper fouling.

Cleaning Process:3.

Repeat the cleaning process as necessary, but do not continue indefinitely if you do not see clear
patches.
Monitor the condition of the Ultra Jag regularly and replace if it shows signs of wear.

PostCleaning:4.

After cleaning, remove the Ultra Jag from the cleaning rod.
Clean the Ultra Jag with a solventsafe cloth and store it in a dry place.



Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of cleaning solvents in the household trash. Check with local authorities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Tipton Ultra Jag, please refer to the manufacturer's
contact details provided on the product packaging or visit the official website. Always ensure you have the most
current information regarding product safety and use.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tipton Ultra Jag 45 Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Ultra Jag 45 Caliber. Este producto está diseñado para facilitar la limpieza de
cañones de armas de fuego, asegurando un rendimiento óptimo y una experiencia de uso segura. Esta guía
contiene información importante sobre la seguridad del producto, así como instrucciones sobre su uso
adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Usa el producto solo para el propósito previsto, que es la limpieza de cañones de armas.
Siempre utiliza el producto en un área bien ventilada.
Evita el contacto prolongado con la piel y los ojos. Si ocurre contacto, enjuaga con abundante agua.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y luz directa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza guantes de protección al manipular disolventes modernos para cañones.
No mezcles diferentes tipos de disolventes, ya que esto puede crear reacciones peligrosas.
Asegúrate de que el cañón esté descargado y seguro antes de comenzar la limpieza.
No utilices el Ultra Jag si está dañado o desgastado.
Evita el uso de disolventes que no sean compatibles con el material de tu jag.
Si experimentas reacciones adversas al usar el producto, busca atención médica de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté bien ventilada.
Reúne todos los materiales que necesitas, incluyendo el Ultra Jag, disolventes y guantes.

Uso del Ultra Jag:2.

Toma un disolvente moderno para cañones y rocíalo sobre el Ultra Jag.
Observa cómo el líquido se vuelve azul; esto indica que está funcionando correctamente.
Limpia el cañón siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Limpia el Ultra Jag después de cada uso para mantener su efectividad.

Finalización del proceso:3.

Después de la limpieza, asegúrate de que no queden residuos de disolventes en el área de trabajo.
Almacena el Ultra Jag en su lugar designado.

Instrucciones de Eliminación
Elimina los disolventes usados de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos peligrosos.
No arrojes el Ultra Jag a la basura común. Consulta las pautas de reciclaje locales para su correcta
eliminación.
Si el producto está dañado, verifica las regulaciones locales para su eliminación segura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta a un
profesional o a la tienda donde adquiriste el producto. Asegúrate de seguir las instrucciones de seguridad y las
pautas de uso para garantizar una experiencia segura y efectiva con el Tipton Ultra Jag 45 Caliber.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean son lo más importante. Si encuentras un producto que
crees que es peligroso, repórtalo a las autoridades competentes y verifica las actualizaciones de retiro en la
plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Tipton Ultra Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag 45 Caliber. Ce guide fournit des informations importantes sur la sécurité
et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Merci de lire ce guide
attentivement avant d'utiliser l'Ultra Jag.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement comme prévu et conformément à ces instructions.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Manipule toujours les solvants de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation des
fumées.
Porte un équipement de protection individuelle approprié, comme des gants et des lunettes de sécurité,
lors de la manipulation des solvants de nettoyage.
Vérifie régulièrement l'usure ou les dommages de l'Ultra Jag avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Dispose de tous les solvants et matériaux de nettoyage utilisés conformément aux réglementations
locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser l'Ultra Jag avec des solvants qui ne sont pas compatibles avec le laiton, car cela pourrait
endommager le jag.
Évite le contact prolongé entre le solvant de nettoyage et l'Ultra Jag pour prévenir la dégradation du
matériau.
Sois prudent avec les taches bleues lors du nettoyage ; cellesci peuvent indiquer un encrassement par le
cuivre plutôt qu'un dommage au jag.
Suis les recommandations du fabricant concernant le type de solvant pour canon à utiliser.
Si tu ressens des réactions indésirables lors de l'utilisation de solvants de nettoyage, arrête
immédiatement l'utilisation et cherche une assistance médicale.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les éléments nécessaires : Tipton Ultra Jag, solvant pour canon, tige de nettoyage
et patchs de nettoyage.
Assuretoi d'être dans un endroit bien ventilé.

Utilisation de l'Ultra Jag :2.

Fixe l'Ultra Jag à ta tige de nettoyage de manière sécurisée.
Applique une petite quantité de solvant pour canon directement sur le jag de nettoyage en laiton.
Insère le jag dans le canon de ton arme à feu et poussele à travers.
Observe la couleur du solvant en sortant ; les taches bleues indiquent un encrassement par le
cuivre.

Processus de Nettoyage :3.

Répète le processus de nettoyage si nécessaire, mais ne continue pas indéfiniment si tu ne vois
pas de patchs clairs.
Surveille régulièrement l'état de l'Ultra Jag et remplacele s'il montre des signes d'usure.



PostNettoyage :4.

Après le nettoyage, retire l'Ultra Jag de la tige de nettoyage.
Nettoie l'Ultra Jag avec un chiffon compatible avec le solvant et rangele dans un endroit sec.

Instructions de Disposition
Dispose de tous les patchs de nettoyage et solvants utilisés conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Ne jette pas les solvants de nettoyage dans les ordures ménagères. Vérifie auprès des autorités locales
pour les méthodes de disposition appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le Tipton Ultra Jag, consulte les
coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visite le site web officiel. Assuretoi d'avoir les
informations les plus récentes concernant la sécurité et l'utilisation du produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Tipton Ultra
Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Ultra Jag 45 Caliber. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza
e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare l'Ultra Jag.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto e in conformità con queste istruzioni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Maneggia sempre i solventi per la pulizia in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di fumi.
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale appropriato, come guanti e occhiali di sicurezza,
quando maneggi i solventi per la pulizia.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni all'Ultra Jag prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Smaltisci i solventi e i materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non utilizzare l'Ultra Jag con solventi che non sono compatibili con il rame, in quanto ciò potrebbe
danneggiare il jag.
Evita il contatto prolungato tra il solvente per la pulizia e l'Ultra Jag per prevenire la degradazione del
materiale.
Fai attenzione alle macchie blu durante la pulizia; queste potrebbero indicare un'incrinatura di rame
piuttosto che un danno al jag.
Segui le raccomandazioni del produttore per il tipo di solvente da utilizzare.
Se sperimenti reazioni avverse durante l'uso di solventi per la pulizia, interrompi immediatamente l'uso e
cerca assistenza medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli articoli necessari: Tipton Ultra Jag, solvente per canne, asta di pulizia e pezzi di
pulizia.
Assicurati di trovarti in un'area ben ventilata.

Utilizzo dell'Ultra Jag:2.

Fissa l'Ultra Jag alla tua asta di pulizia in modo sicuro.
Applica una piccola quantità di solvente per canne direttamente sul punzone di pulizia in ottone.
Inserisci il jag nel foro della tua arma e spingilo attraverso.
Osserva il colore del solvente mentre esce; le macchie blu indicano un'incrinatura di rame.

Processo di Pulizia:3.

Ripeti il processo di pulizia secondo necessità, ma non continuare indefinitamente se non vedi
macchie chiare.
Monitora regolarmente le condizioni dell'Ultra Jag e sostituiscilo se mostra segni di usura.



PostPulizia:4.

Dopo la pulizia, rimuovi l'Ultra Jag dall'asta di pulizia.
Pulisci l'Ultra Jag con un panno sicuro per i solventi e conservalo in un luogo asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali pezzi di pulizia e solventi usati in conformità con le normative locali di smaltimento
dei rifiuti.
Non smaltire i solventi per la pulizia nella spazzatura domestica. Controlla con le autorità locali per i
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al Tipton Ultra Jag, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del prodotto o di visitare il sito ufficiale.
Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate riguardo alla sicurezza e all'uso del prodotto.



Tipton Ultra Jag Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Ultra Jag 45 Kaliber. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner
for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker Ultra Jag.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes som tiltenkt og i samsvar med disse instruksjonene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Håndter alltid rengjøringsmidler i et godt ventilert område for å unngå innånding av damp.
Bruk passende personlig verneutstyr, som hansker og vernebriller, når du håndterer rengjøringsmidler.
Sjekk regelmessig for slitasje eller skade på Ultra Jag før bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Bli kvitt brukte rengjøringsmidler og materialer i samsvar med lokale forskrifter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk Ultra Jag med løsemidler som ikke er kompatible med messing, da dette kan skade jaget.
Unngå langvarig kontakt mellom rengjøringsmiddelet og Ultra Jag for å forhindre nedbrytning av
materialet.
Vær oppmerksom på blå flekker under rengjøring; disse kan indikere kobberforurensning snarere enn
skade på jaget.
Følg produsentens anbefalinger for typen boreløsemiddel som skal brukes.
Hvis du opplever noen negative reaksjoner mens du bruker rengjøringsmidler, stopp bruken umiddelbart
og søk medisinsk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige gjenstander: Tipton Ultra Jag, boreløsemiddel, rengjøringsstang og
rengjøringslapper.
Sørg for at du er i et godt ventilert område.

Bruk av Ultra Jag:2.

Fest Ultra Jag til rengjøringsstangen sikkert.
Påfør en liten mengde boreløsemiddel direkte på den messing rengjøringsjaget.
Sett jaget inn i bore på ditt skytevåpen og press det gjennom.
Observer fargen på løsemiddelet når det kommer ut; blå flekker indikerer kobberforurensning.

Rengjøringsprosess:3.

Gjenta rengjøringsprosessen etter behov, men ikke fortsett i det uendelige hvis du ikke ser klare
flekker.
Overvåk tilstanden til Ultra Jag regelmessig og bytt ut hvis den viser tegn på slitasje.

Etter rengjøring:4.

Etter rengjøring, fjern Ultra Jag fra rengjøringsstangen.
Rengjør Ultra Jag med en løsemiddelsikker klut og oppbevar den på et tørt sted.



Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt brukte rengjøringslapper og løsemidler i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast rengjøringsløsemidler i husholdningsavfallet. Sjekk med lokale myndigheter for riktige
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere assistanse angående Tipton Ultra Jag, vennligst referer til
produsentens kontaktopplysninger som er oppgitt på produktemballasjen eller besøk den offisielle nettsiden.
Sørg alltid for å ha den mest oppdaterte informasjonen angående produktsikkerhet og bruk.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Ultra Jag 45
Caliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Ultra Jag 45 Caliber. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja jest
zgodna z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko nowoczesnych rozpuszczalników do lufy, które są zgodne z zaleceniami producenta.
Unikaj kontaktu rozpuszczalników ze skórą i oczami. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz dużą
ilością wody i skonsultuj się z lekarzem.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.
Nie stosuj produktu w pobliżu źródeł ognia lub wysokich temperatur.
Zachowaj ostrożność przy używaniu końcówki czyszczącej, aby nie uszkodzić lufy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia i materiały, w tym nowoczesny rozpuszczalnik do lufy
i czyszczącą końcówkę.

Aplikacja rozpuszczalnika:2.

Nałóż nowoczesny rozpuszczalnik na mosiężną końcówkę czyszczącą.
Obserwuj, jak ciecz zaczyna niebiesknąć, co wskazuje na działanie rozpuszczalnika.

Czyszczenie:3.

Używaj Ultra Jag™ w celu skutecznego czyszczenia lufy.
Zwróć uwagę na niebieskie plamy, które mogą wskazywać na zanieczyszczenie miedzią, a nie na
powierzchnię końcówki.

Zakończenie:4.

Po zakończeniu czyszczenia, upewnij się, że wszystkie użyte materiały są odpowiednio usunięte.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj użyte materiały zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj rozpuszczalników do kanalizacji ani do środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznej



utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używając Tipton Ultra Jag 45 Caliber,
przyczyniasz się do bezpiecznego i efektywnego czyszczenia swojej broni.



Tipton Ultra Jag 45 Caliber Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag 45 Caliber tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten piipun puhdistamiseen.
Varmista, että käytät tuotteita, jotka ovat yhteensopivia Tipton Ultra Jag tuotteen kanssa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet puhdistusaineita.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu.
Älä hengitä puhdistusaineiden höyryjä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen sen komponenteille.
Pidä tuote poissa syttyvistä materiaaleista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Lue kaikki käyttöohjeet ja varmista, että ymmärrät ne ennen aloittamista.

Asennus:2.

Kiinnitä puhdistusjagi tiukasti messinkiseen puhdistusjagiin.
Varmista, että jagi on kunnolla paikallaan ennen puhdistusaineen käyttöä.

Käyttö:3.

Suihkuta modernia piipun puhdistusaineita puhdistusjagiin.
Huomaa, että neste muuttuu siniseksi puhdistuksen aikana.
Älä yritä puhdistaa piippua liian pitkään kerrallaan; noudata valmistajan suosituksia.

Puhdistus:4.

Puhdista jagi käytön jälkeen huolellisesti.
Varmista, että kaikki puhdistusaineet on poistettu jagista ennen sen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja jagit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tai niiden osia tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Tipton Ultra Jag 45 Caliber tuote on suunniteltu tarjoamaan tehokasta ja turvallista puhdistusta. Noudata näitä
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 45
Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 45 Kaliber. Denna produkt är designad för effektiv rengöring av vapen. För
att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skada eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från rengöringsvätskor.
Se till att arbetsytan är ren och fri från brandfarliga material.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Undvik att få rengöringsvätska på huden. Vid kontakt, tvätta omedelbart med tvål och vatten.
Förvara produkten på en sval och torr plats, borta från direkt solljus och värmekällor.

Instruktioner för installation och användning

Förbereda rengöringsområdet:1.

Se till att ytan där du arbetar är ren och fri från skräp.
Använd en skyddsmatta för att skydda underlaget.

Använda Tipton Ultra Jag:2.

Spruta rengöringsvätskan på mässingsrengöringsjaggen.
Observera att vätskan kommer att bli blå när den droppar av jaggen, vilket indikerar att den
arbetar effektivt.
Rengör i enlighet med instruktionerna tills du får tydliga blå fläckar som indikerar
kopparbeläggning.

Avsluta rengöringsprocessen:3.

Rengör arbetsytan noggrant efter användning.
Kontrollera att alla verktyg och material är borttagna från arbetsområdet.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda rengöringsvätskor och material i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Förpackningen bör återvinnas om möjligt. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tipton
Ultra Jag 45 Kaliber. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu Tipton
Ultra Jag 45 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Ultra Jag 45 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní
a bezpečné čištění zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte návod k obsluze.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte základní bezpečnostní opatření, abyste se vyhnuli zranění.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím Ultra Jag se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uzamčená.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s čisticími prostředky.
Nepoužívejte Ultra Jag s čisticími prostředky, které nejsou určeny pro použití na mosazných jagech.
Vyvarujte se kontaktu čisticích prostředků s pokožkou a očima. V případě kontaktu důkladně opláchněte
vodou a vyhledejte lékařskou pomoc, pokud je to nutné.
Při použití čisticího prostředku dbejte na to, aby nedošlo k jeho rozlití na podlahu nebo jiný povrch, aby se
zabránilo klouzání.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava produktu:1.

Zkontrolujte, zda je čisticí jag čistý a bez poškození.
Pokud je jag znečištěný, vyčistěte ho podle pokynů výrobce.

Aplikace čisticího prostředku:2.

Naneste moderní čisticí prostředek na mosazný čisticí jag.
Sledujte, jak se čisticí prostředek mění na modrou barvu, což naznačuje, že čisticí proces probíhá.

Údržba:3.

Po použití důkladně umyjte čisticí jag vodou a nechte ho uschnout na vzduchu.
Uchovávejte jag na suchém místě, aby se zabránilo korozi.

Pokyny pro likvidaci
Použité čisticí prostředky likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečné odpady.
Nepokládejte čisticí prostředky do běžného odpadu nebo kanalizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu Tipton Ultra Jag 45 Caliber. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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